
Jesus for Guds Lam,
han, som bærer al verdens
synd Johannes Døber (Johs 1.29)

kalder

Lammet er det traditionelle
offerdyr i jødisk kult, og det er
og det dyr, som slagtes i den

jødiske påske for at minde om, at
det var blodet fra et lam, som
engang reddede israelitterne
fra død og slaveri i Egypten.
Derfor er der en symbolik i, at
Jesus dræbes som et offerlam
for menneskers synders skyld.

Samtidig giver han
sig selv/ofrer han sig
én gang for os alle.

Syndens og dødens magt er brudt ved
ham.

Udtrykket stammerfra
DetgamleTestamente 3.Mosebog kap. 16
Hør FlemmingKloster Poulsen fortælle
omudtrykketen syndebuk
(2.55minutter)

Her: llk.dk/23k8nl eller her:

Udtrykketsyndebuk (alternativt:offerlam)
bruges i overført betydning
omen person /engruppe mennesker,
der får skyld og ansvar for fejl, fiaskoer
eller konflikter, som de ikke
nødvendigvis hardel eller skyld i.

N.F.S.Grundtvig
(1783-1872)
haromskrevetsalmen,
- sombruges i
nadverritualet -
AgnusDei fra oldkirkelig
latin:

439 O du Guds Lam!
med korsets skam,
du bar al verdens synder,
derfra al trøst begynder;
miskundelig
forbarm du dig!

2 O du Guds Lam!
med korsets skam,
du bar al verdens synder,
dermed al fred begynder;
af kærlighed
giv os din fred!

3 O du Guds Lam!
med korsets skam,
du bar al verdens synder,
derfra vort liv begynder;
vor død til trods
opliv du os!

Lyt til salmen
her:

llk.dk/xqwzzb
Eller her

Store dele afromanen
Løven, heksen og garderobeskabet

-skrevetaf C SLewis -
erenbilledlig gengivelse afdetbibelske

påskedrama.
Aslan, denmægtige løve, derskabteNarnia,

ofres i stedet fordenskyldige
samtidig

ofrerhansig i stedet fordenskyldige.
Hanbliver hånetogspottet.

Tavs og frivilligt laderhandetske
Hanbliverofret…og ofrersig!

Historien bag udtryk i det danske sprog:

“at være syndebuk”

https:// llk.dk/23k8nl
https://llk.dk/xqwzzb

